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ذلك 31 الباحث سیجد Ее‏ تحت ОМ‏ السين ثم العا ثم العين لم 
асака‏ ونأني الألف قبل الباه. 
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> الأرقام ኣክ) ፍሬታ‏ ...( إلى جداول الاشتقاق. 
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